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Keyboard features

Top view (US layout for reference)

Win lock indicator / Win lock $§7~/& / Win lock 387~4T

Caps Lock indicator / KBFRHEERTIE / KEFTEHUTE

Rapid trigger mode indicator / IR REERRIETIE / IRIRM L EIETRIT
Function switch button / THAE)IRBARE / TDRELDIRFF X

Multiwheel / 22 THEERER / ZINEEIRE

Function mode indicator / JHAERTIERIE / IHEERIIE AT

Dongle storage / SEFRIZUNZBUSAR / TR IZULRULLHD

Link port / 18 / HE#EE O (- IR ERFIERSERADERSV/0.9A (B
HORRRER) GRRBERERSHASZIRIERS5V/0.94)

USB Type-C® port / USB Type-C® i&#%18 / USB Type-C® 0 (* It EiZIERSTIRE
ABER5V/1.84)

Connection mode switch / BFRIEI ) IRFRED / EEENDIRFF X

66000000006 O

Trigger mode switch / BRIV ENIRAARS | RURRIVIDIRITX
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ROG keycap puller /
ROG #R&228 /
ROG 423
ROG FALCATA wireless gaming keyboard (US layout)* /
TA SERERRERE (EAME) */

ROG FALCATA T4k it (£XH/) *

Allen wrench/ R7<BIRF / WABIRTF
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x4 x4

Detachable feet / [
TR | ¥ X6
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Wrist rest screws /
PRFEaRH /

Wrist rest / BE4E / BB4E
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Link cables / 3145 / i #e4k
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USB Type-C® cable / USB Type-C® {#&i# / USB Type-C®
iRk

Sticker / B&#E / G4

Technical documents / $Aif3C 4/ H AR T4

We recommend using the wireless dongle extender when using the keyboard in 2.4GHz mode.
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*  For optimal signal transmission and safety , please make sure to use the bundled link cable to connect both sides of the
keyboard. The keyboard will not function as intended if a third-party Type-C® cable is used to connect both sides of the
keyboard.
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Gear Link
Utilize Gear Link https://gearlink.asus.com to

update your keyboard's firmware and customize
your keyboard.

Using the Rapid Trigger

Set the trigger up to activate Rapid Trigger or set
the trigger down to disable Rapid Trigger. When
Rapid Trigger is activated the Rapid Trigger mode
indicator will light up.

Rapid Trigger will only be effective onthe W, A, S,
D keys by default. You can configure this setting
in Gear Link.

Gear Link
Utilisez Gear Link https://gearlink.asus.com pour

mettre a jour le firmware et personnaliser votre
clavier.
Utilisation du déclenchement rapide

Mettez le déclencheur en position haute pour
activer le déclenchement rapide ou en position
basse pour désactiver le déclenchement rapide.
Lorsque le déclenchement rapide est activé, le
voyant du mode déclenchement rapide s'allume.
Le déclenchement rapide ne sera effectif que sur
les touches 7, Q, S, D par défaut. Vous pouvez
configurer ce paramétre dans Gear Link.

Gear Link

Nutzen Sie Gear Link unter https://gearlink.asus.com,
um die Firmware |hrer Tastatur zu aktualisieren und
Ihre Tastatur anzupassen.

Rapid Trigger verwenden

Stellen Sie den Trigger-Modusschalter nach

oben, um Rapid Trigger zu aktivieren, oder stellen
Sie den Trigger-Modusschalter nach unten,

um Rapid Trigger zu deaktivieren. Wenn Rapid
Trigger aktiviert ist, leuchtet die Rapid Trigger-
Modusanzeige.

Rapid Trigger ist standardmaBig nur fiir die Tasten
W, A, S, D wirksam. Sie konnen diese Einstellung in
Gear Link konfigurieren.

Gear Link
Utilizzare Gear Link https:/gearlink.asus.

com per aggiornare il firmware della tastiera e
personalizzarla.

Uso di Grilletto rapido

Impostare il grilletto in posizione UP per attivare
il Grilletto Rapido o in posizione DOWN per
disattivarlo. Quando il Grilletto Rapido & attivo,
I'indicatore della modalita si accendera. Grilletto
rapido ¢ efficace solo sui tasti W, A, S, D per
impostazione predefinita. E possibile configurare
questa impostazione in Gear Link.

Gear Link

Utilice Gear Link https:/gearlink.asus.com
para actualizar el firmware de su teclado y
personalizarlo.

Uso del disparador rapido

Ajuste el disparador hacia arriba para activar el
Disparador Répido o hacia abajo para desactivarlo.
Cuando el Disparador Répido esta activado, el
indicador de modo se encendera. Por defecto,

la funcion Disparador rapido solamente serd
efectiva en las teclas W, A, S, D. Puede definir esta
configuracion en Gear Link.

Gear Link

Klavyenizin aygit yaziimini gincellemek ve
klavyenizi 6zellestirmek icin Gear Link https:/
gearlink.asus.com adresini kullanin.

Hizli Tetikleyiciyi Kullanma

Hizl Tetik'i etkinlestirmek icin tetigi yukar konuma
getirin veya devre digi birakmak icin agagi konuma
getirin. Hizli Tetik aktifken mod géstergesi
yanacaktir. Rapid Trigger varsayilan olarak yalnizca
W, A, S, D tuslarinda etkili olacaktir. Bu ayari Gear
Link'te yapilandirabilirsiniz.

Gear Link
Vyuzijte Gear Link https://gearlink.asus.com

k aktualizaci firmwaru vasi kldvesnice a k
prizplsobeni vasi klavesnice.

Pouziti rychlé spousté

Nastavte spoust nahoru pro aktivaci rychlé spousté
nebo nastavte spoust dold pro deaktivaci rychlé
spousté. Kdyz je rychla spoust aktivovana, indikator
rezimu rychlé spousté se rozsviti. Funkce Rapid
Trigger (Rychla spoust) bude ve vychozi konfiguraci
fungovat pouze s klavesami W, A, S, D. Toto
nastaveni |ze nakonfigurovat v aplikaci Gear Link.

Gear Link
Gunakan Gear Link https:/gearlink.asus.com

untuk memperbarui firmware keyboard dan
mengkustomisasi keyboard Anda.

Pengggunaan Rapid Trigger

Atur trigger ke atas untuk mengaktifkan Rapid
Trigger atau atur trigger ke bawah untuk
menonaktifkan Rapid Trigger. Ketika Rapid Trigger
diaktifkan, indikator mode Rapid Trigger akan
menyala. Secara default, Rapid Trigger hanya akan
berfungsi pada tombol W, A, S, dan D. Anda dapat
menyesuaikan pengaturan tersebut di Gear Link.

Gear Link
Gebruik Gear Link https:/gearlink.asus.com om

de firmware van je toetsenbord bij te werken en je
toetsenbord aan te passen.

De Rapid Trigger gebruiken

Stel de trigger in om Rapid Trigger te activeren of
stel de trigger naar beneden om Rapid Trigger uit te
schakelen. Wanneer Rapid Trigger is geactiveerd, zal
de indicator voor de Rapid Trigger-modus oplichten.
Rapid Trigger zal standaard alleen van kracht zijn

op de toetsen W, A, S, D. U kunt deze instelling
configureren in Gear Link.

Setting up as a wireless keyboard
1. Remove the wireless dongle from the keyboard.
2. Insert the wireless dongle to a USB port onthe <L)

@

3. Set the connection mode switch to RF 2.4GHz.

Setting up bluetooth
1. Toggle the connection mode switch to <
Bluetooth mode.

2. Press and hold the FN key and number 7 key for
3 seconds.

C]

Configurer en tant que clavier sans fil
1. Retirez le dongle sans fil du clavier.

-
2. Insérez le dongle sans fil dans un port USB de <L)
votre ordinateur. ®

3. Réglez l'interrupteur de mode de connexion sur
RF 2.4GHz.

Configurer le Bluetooth
1. Basculez l'interrupteur de mode de connexion -
en mode Bluetooth.

2. Appuyez sur la touche Fn et la touche
numérique 7 pendant 3 secondes.

L]

Als kabellose Tastatur einrichten

1. Entnehmen Sie den Wireless-Dongle von der -
Tastatur.

2. Stecken Sie den Wireless-Dongle in einen USB- @
Anschluss am Computer.

3. Stellen Sie den Schalter fiir den Verbindungs-
modus auf RF 2,4 GHz ein.

Bluetooth einrichten

1. Stellen Sie den Schalter fiir den Verbindungs- <
modus auf den Bluetooth-Modus um.

2. Halten Sie die FN-Taste und die Nummer 7- 0
Taste fiir 3 Sekunden gedriickt.

Configurazione come tastiera wireless

1. Rimuovere il dongle wireless dalla tastiera. -
2. Inserire il dongle wireless in una porta USB del <L)
PC. ®

3. Impostare l'interruttore della modalita di
connessione su RF 2.4GHz.

Configurazione del Bluetooth

1. Attivare l'interruttore di modalita di connessione ¢
in modalita Bluetooth.

2. Tenere premuto il tasto FN e il tasto numero 7 °
per 3 secondi.
Configurar como un teclado
inaldmbrico -
1. Quite la llave inaldmbrica del teclado. <>

2. Inserte la llave inaldmbrica a un puerto USB de B
suPC.

8. Establezca el conmutador de modos de
conexiéndel en RF 2.4GHz.

Configurar la funcionalidad Bluetooth
1. Cambie el conmutador de modos de conexién
al modo Bluetooth. @

2. Mantenga pulsada la tecla FN y la tecla nimero
7 durante 3 segundos.

Kablosuz klavye olarak kurma

1. Kablosuz adaptériinii klavyeden gikarin. -
2. Kablosuz adaptoriinii bilgisayardaki bir USB <D
baglanti noktasina takin. @
3. Baglant modu anahtarini RF 2.4GHz'e
ayarlayin.

Bluetooth'u kurma

1. Baglanti modu anahtarini Bluetooth moduna -
gegirin.

2. FN tusuna ve 7 numarali tusa 3 saniye boyunca
basili tutun.

]

Nastaveni bezdratové klavesnice

1. Vyjméte bezdratovy modul z kldvesnice.
2. Pfipojte bezdratovy modul k portu USB na

pocitaci. @
3. Nastavte prepinac rezim pfipojeni na RF 2,4 Hz.

Konfigurace Bluetooth
1. Prepnéte prepinac rezim pfipojeni na rezim -
Bluetooth.

2. Stisknéte a podrite kldvesu FN a klavesu s
Cislem 7 po dobu 3 sekund.

Pengaturan sebagai keyboard nirkabel

1. Lepas dongle nirkabel dari keyboard.

-
2. Masukkan dongle nirkabel ke port USB yang D
ada di PC. e

3. Atur sakelar mode koneksi ke RF 2,4 GHz

Pengaturan Bluetooth

1. Alihkan sakelar mode koneksi ke mode -
Bluetooth.
2. Tekan dan tahan tombol FN serta tombol angka @
7 selama 3 detik.
Instellen als een draadloos toetsenbord
1. Verwijder de draadloze dongle uit het
toetsenbord.
2. Sluit de draadloze dongle aan op een USB-poort @
op de pc.

3. Zet de schakelaar van het verbindingsmodus op
RF 2.4GHz.

Bluetooth instellen

1. Zet de verbindingsmodus schakelaar op de -
Bluetooth-modus.

2. Houd de FN-toets en de nummer 7-toets 3
seconden ingedrukt.

Gear Link
Utilize o Gear Link https:/gearlink.asus.com para

atualizar o firmware do seu teclado e personalizar
o seu teclado.

Usando o Rapid Trigger (Gatilho Rapido)

Ajuste o gatilho para cima para ativar o disparo
rapido ou ajuste o gatilho para baixo para desativar
o disparo rapido. Quando o disparo répido estiver
ativado, o indicador do modo de disparo rapido se
acendera. Rapid Trigger tera efeito apenas nas teclas
W, A, S, D por padrdo. Vocé pode configurar essa
configuragdo no Gear Link.

Gear Link
Wcnonb3yiite Gear Link https:/gearlink.asus.

com A5t 0GHOBNEHNS NPOLUMBKI KNaBUaTypbl 1
HaCTPOIIKM Ballelt KnaBuaTypbl.
WUcnonb3oeaHue pexuMma 6bICTp0FO
cpabaTbiBaHus

HacTpoiiTe Tpurrep BBepx Ans akTueauum Rapid

Trigger WNN BHU3 ANA1 €ro OTKKYEeHUs. I'Ipw akTueauuun

pexuma 6bICTPOro cpabaTbiBaHWs 3aropaeTcs ero
uHAunKarop. Mo yMonyaHuo 6bICTpbIit TpUrrep Gyaet
[lelcTBOBATb TONbKO Ha Knasuwax W, A, S, D. 9tot
napameTp MOXHO HacTpouTb B Gear Link.

Gear Link

Kéyté Gear Link https://gearlink.asus.com
paivittaaksesi nappaimistosi laiteohjelmiston ja
mukauttaaksesi nappaimistosi.

Pikalaukaisimen kayttaminen

Aseta liipaisin ylos aktivoidaksesi Rapid Triggerin
tai aseta liipaisin alas poistaaksesi Rapid

Triggerin kdytosta. Kun laukaisu on aktivoitu,
pikalaukaisutilan merkkivalo syttyy. Rapid Trigger
(pikalaukaisu) toimii oletusarvoisesti vain W-, A-, S-
ja D-ndppaimilla. Voit maaritta tdméan asetuksen
Gear Linkissa.

Gear Link
Hasznélja a Gear Link https:/gearlink.asus.

com webhelyet a billenty(izet firmware-jének
frissitéséhez és a billenty(izet testreszabasahoz.

A gyorstiizel$ hasznélata

Allitsa be a kioldot felfelé a Rapid Trigger
aktivalasahoz, vagy éllitsa le a kioldot a Rapid
Trigger kikapcsolasahoz. A gyorstiizel6 aktivaldsa
soran a gyorstiizel6 lizemmad jelz6fénye kigyullad.
A Rapid Trigger (Gyors elsités) alapértelmezés
szerint csak a W, A, S, D billenty(kkel m(ikédik. Ezt
a bedllitast az Gear Link-ben konfiguralhatja.

Gear Link

Bruk Gear Link https:/gearlink.asus.com for &
oppdatere fastvaren til tastaturet ditt og tilpasse
tastaturet.

Bruke hurtigutlgseren

Still inn utlgseren opp for & aktivere Rapid Trigger
eller ned for & deaktivere Rapid Trigger. Nar
hurtigutlgseren er aktivert, lyser indikatoren for
hurtigutlgsermodus. Hurtigutlgser vil bare vaere
fungere pa W-, A-, S- og D-tastene som standard. Du
kan konfigurere denne innstillingen i Gear Link.

Gear Link

com, aby zaktualizowa¢ firmware klawiatury i
dostosowaé klawiature. 2
Korzystanie z szybkiego wyzwalania

Ustaw wyzwalacz w gore, aby aktywowac Rapid
Trigger, lub w dot, aby dezaktywowac Rapid Trigger.
Gdy szybkie wyzwalanie zostanie wtaczone,

Tryb szybkiego wyzwalania jest domysinie aktywny

tylko dla klawiszy W, A, S, D. Ustawienie to mozna o

skonfigurowac w Gear Link.

Gear Link
Vyuzite Gear Link https:/gearlink.asus.com

na aktualizaciu firmvéru vasej klavesnice a
prispsobenie klavesnice.

Pouzivanie rezimu Rapid Trigger

Nastavte spustac hore, aby ste aktivovali Rapid
Trigger, alebo spastac dole, aby ste deaktivovali
Rapid Trigger. Ked je rychly spustac aktivovany,
bude svietit svetelnd kontrolka rezimu Rapind
Trigger. Rychlospuist bude standardne aktivna iba
na klavesoch W, A, S, D. Toto nastavenie mozete
nakonfigurovat v Gear Link.

Gear Link
Anvénd Gear Link https:/gearlink.asus.com for att

uppdatera ditt tangentbords fasta programvara och
anpassa ditt tangentbord.

Anviénda Rapid Trigger (Snabbutlésare)

Stall in triggern uppat for att aktivera Rapid Trigger
eller stéll in triggern nedat for att inaktivera Rapid
Trigger. Nar snabbutlsaren ar aktiverad, sa tands
indikatorn fér snabbutlésarlaget. Rapid Trigger
fungerar som standard endast pa tangenterna W,
A, Soch D. Du kan konfigurera denna instéllning

i Gear Link.

Gear Link
BukopucTosyiiTe Gear Link https:/gearlink.asus.

com, 06 OHOBUTM NPOLLMBKY KNaBiaTypy Ta
HanawTyBaTu ii.

KopucTyBaHHs WBUAKICHUM TpUrepom

BCTaHOBITb TpUrep y BEPXHE NONOXEHHS ANst
akTuBauii LWBuakoro Tpurepa a6o y HKHE
MNONOXEHHS ANA BAMKHEHHs. Konu LLBuakuit
Tpurep aKTMBOBAHO, iHAMKATOP PeXuMy
3aCBITUTLCA. 3a 3aMOBYyBaHHsAM, LLiBuake
3apitoBaHHA NpaLtoe nuiwe Ans knasiw W, A, S, D.
Lle HanawwTyBHHS MOXHa 3MiHUTH B Gear Link.

3.

Configurando como um teclado sem fio

1. Remova o dongle sem fio do teclado.

2. Insira o dongle sem fio em uma porta USB do
PC.

3. Defina o interruptor de modo de conex&o para
RF 2.4 GHz.

Configurando o Bluetooth
1. Alterne o interruptor de modo de conexao para
0 modo Bluetooth.

2. Pressione e segure a tecla FN e a tecla nimero
7 por 3 segundos.

Hactpoiika B kauecTtse 6ecnposogHoi

KaBMaTypbl

1. CHUMMTE C KnaBuaTypbl 6eCNIPOBOAHOI
NPUEMHUK.

2. Mopkntounte USB npuemHuk k USB nopty
KOMMblOTEpa.

3. YcTaHOBWTE nepekioyaTesb NOAKIOYEHNS B
pexum RF 2,4 'y,

HacTpoiika Bluetooth

1. YcraHoBuTe nepexntoyartenb NOAKNOYEHUA B
pesxum Bluetooth.

2. Haxmute n yaepxusaiite knasuuy FN u
KnaBuLly 7 B Te4eHne 3 CeKyHA,.

Aseta langattoman nappéimistona

1. Irrota langaton kéyttoavain ndppaimistosta.

2. Liité langaton kéyttdavain tietokoneen USB-
porttiin.

3. Aseta yhteystilan kytkin RF 2,4 GHz:in.

Bluetoothin asetus
1. Vaihda yhteystilaskytkin Bluetooth-tilaan.

2. Pidd FN-nappéinta ja numero 7 -ndppdintéd
painettuna 3 sekunnin ajan.

Bedllitas vezeték nélkiili billentylizetként

1. Tavolitsa el a vezeték nélkiili kulcsot a
billenty(izetbdl.

2. Helyezze be a vezeték nélkiili kulcsot a PC
egyik USB portjéba.

3. Allitsa a kapcsolédasi méd kapcsolojat RF 2,4
GHz-re.

A Bluetooth beéllitasa

1. Allitsa a kapcsolédési mod kapcsolét
Bluetooth-médra.

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva az FN
billenty(it és a 7-es billenty(it 3 masodpercig.

Sette opp som et tradlgst tastatur.

1. Taut tradlgsdonglen fra tastaturet.

2. Sett tradlgsdonglen inn i en USB-port pa PC-en.
3. Sett tilkoblingsmodusbryteren til RF 2,4 GHz.

Sette opp Bluetooth
1. Sett tilkoblingsmodusbryteren til Bluetooth-
modus.

2. Trykk inn og hold FN-tasten og 7-tasten i 3
sekunder.

Konfiguracja klawiatury bezprzewodowej
Skorzystaj z Gear Link https:/gearlink.asus. 1.

Wyjmij z klawiatury modut potaczenia
bezprzewodowego.

. W6z modut potaczenia bezprzewodowego do portu USB

w komputerze.

Ustaw przetgcznik trybu potaczenia w pozycji RF 2,4
GHz.

Konfiguracja Bluetooth
zaswieci sig wskaznik trybu szybkiego wyzwalania. 1.

Ustaw przetgcznik trybu potaczenia w pozycji trybu
Bluetooth.

Nacignij i przytrzymaj klawisz FN oraz klawisz numer 7
przez 3 sekundy.

Zostavenie ako bezdrotova kldvesnica

1. Z klavesnice vyberte bezdrétovy adaptér
dongle.

2. Bezdrotovy adaptér dongle zapojte do portu
USB v pocitaci.

3. Prepinac rezimu pripojenia nastavte na RF 2,4
GHz.

Nastavenie Bluetooth
1. Prepinac rezimu pripojenia prepnite do rezimu
Bluetooth.

2. Stlacenim a podrzanim klavesu FN a klavesu
Cislo 7 na 3 sekundy.

Installera som ett tradlost tangentbord
1. Ta bort donglen fér tradlés anslutning fran
tangentbordet.

2. Sattidonglen for tradlos anslutning i en USB-
port pa datorn.

3. Stéll in anslutningslagesomkopplaren pé RF 2,4
GHz.

Stéllaiin Bluetooth

1. Stéll anslutningsldgesomkopplaren pa
Bluetooth-lage.

2. Tryck pa och hall kvar FN-tangenten och
nummer 7-tangenten i 3 sekunder.

HanawwryBaHHs 6e3apoToBoi
KnasiaTypu

1. BuitMiTb 3 KnaBiaTypy 6e34pOTOBUI KNHOY.

2. EI?(TSBTE 6Ge3poToByiA Kntoy A0 nopty USB Ha

3. TlepemuKay pexxumy nigKNo4YeHHs BCTaHOBITL
Ha pagioyacToTy 2,4 'y,

HanawTysaHHs Bluetooth

1. MepeBepiTb NepeMuKay peXxmm nigKIo4eHHs
B pexum Bluetooth.

2. HatucHiTb i yrpumyiite knasiwy FN i undpy 7
NpOTAroM 3 CeKyHA.
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.Gear Link
Gear Link Configurarea ca tastatura wireless
Utilizeaza Gear Link https:/gearlink.asus.com pentrua 1. Scoateti adaptorul wireless de la tastatura. -
actualiza firmware-ul tastaturii si pentru a personaliza 2. Conectati transmitatorul wireless la un port <
tastatura ta. USB de pe computer. o=
3. Setati comutatorul modului de conectare la RF

Utilizarea declansatorului rapid
Configurati declansatorul in sus pentru a activa
Rapid Trigger sau in jos pentru a dezactiva .
Rapid Trigger. Cand Rapid Trigger este activat, Configurarea Bluetooth
md'ca.ton"l rnodqlul Rapld‘Tnggeur se va aprinde. 1. Treceti comutatorul de modului de conectare in
Functia Rapid Trigger va fi activé doar pe tastele modui Bluetooth.
réé;,g&gélg:ﬁ&nphut Puteti configura aceastd 2. Tineti apasatd tasta FN si tasta cu numarul 7

. timp de 3 secunde.

2,4Hz.

Gear Link RERBIGGRE

18 Gear Link #8115 https.//gearlink.asus.com 8857 1. BUNiii& FOUMARIELLES -
SIREROVANE - LR BITRIERRE - 2. [BMASEEINESIBATALH0 USB RIS o
3. gﬁiﬁ%%ﬁﬁ@ﬁtﬂ&ﬁ%ﬁﬁ)ﬁ% RF 2.4Hz 111

ERREHETIRE
ERE AR CEBIPIRIRRERINS: -

e N RBLIRR RIS RN - EREIREERIR SEET

I - REEERTE B8 IE o R B

AHBERT  RREIEEEW A S DiRE 1. EREIRFREEES RN -

o IMAILME Gear Link PEULIE 2. ERSRE PN RAIEF T 83 W o

Gear Link REATLEE
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Key combinations
NOTE: When using only the left side of the keyboard, the Win key will function as the Fn key.

On-the-fly Macro Recording
Fn + Left-ALT to start recording
Enter the keys to be recorded as a macro
Fn + Left-ALT to end recording
Assign Macro Key

Profile Switch

Fn+1/2/3/4/5/6*

* 6 is default

Light Effect Switch

Fn + Right or Fn + Left

Brightness Level

Fn + Up: Brightness up

S

Performance Mode To%gle:
#ormaflf mode: LED flashes bright cyan with

ow effect. Fn+F12: [th
Z%ne mode: LED flashes electro-violet with flow Stealt
effect.
Power Saving mode: LED flashes green with

Fn + Down: Brightness down

Fn + Windows: Windows lock/unlock

Fn + Caps: Hold these two keys for 1 second,
flow effect. Speed Tap on/off

Battery Info

Fn+Z: Hold these two keys.

Clear Customized Settings From Onboard Memor!

Fn + ESC: _Hold these two keys until the keyboard LEDs begin blinking green, then release the two keys.

Media Control

Fn+F1: Play/Pause
Fn +F2: Previous track
Fn +F3: Next track

Fn + F4: Mute/Unmute
Fn+F5: Volume down
Fn + F6: Volume up

Multiwheel and Switch function button

Press the Switch function button to rotate between modes. You can then use the Multiwheel
to adjust the settings for each function.

Modes ‘ Multiwheel gestures

Scroll right Scroll left Single click
Media Control Volume up Volume down Mute/Unmute
Media Content Next track Previous track Play/Pause

. . . . Brightness 100%/
Brightness adjustment Brightness up Brightness down Brightness 0%
RT adjustment (Will sync RT sensitivity +0.1mm BT sensitivity -0.1mm Entering Per Key setting
press and release values) mode
Actuation point adjustment Actuation point increase | Actuation point decrease | Entering Per Key setting
0.1 mm 0.1 mm mode

Customization Scroll up (default, can | Scroll down (default, can | Scroll click (default, can
(Reassignment in Gear Link) be reassigned) be reassigned) be reassigned)
Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific temperature range
of 0°C(32°F) to 40°C(104°F). When the device exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the device to
let it cool down.

The power delivered by the charger must be between min. 3.5 Watts required by the radio equipment, and max. 4.5
Watts in order to achieve the maximum charging speed..
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Notices

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you are entitled to recover
damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from
ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and
tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing
legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement
under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your
reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST
YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL,

OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR
SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+  This device may not cause harmful interference.

+  This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required
to assure compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate this
equipment.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne
doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme
si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED) radio frequency exposure limits. The Wireless Device should be used in such a manner such that the
potential for human contact during normal operation is minimized.

This device has also been evaluated and shown compliant with the ISED RF Exposure limits under portable exposure
conditions. (antennas are less than 20 cm of a person's body).

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie rayonnée du dispositif sans fil est inférieure aux limites d'exposition aux radiofréquences
d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISED). Le dispositif sans fil doit étre utilisé de maniére
aminimiser le potentiel de contact humain pendant le fonctionnement normal.

Cet appareil a également été évalué et montré conforme aux limites d'exposition RF ISED dans des conditions
d'exposition portable. (les antennes mesurent moins de 20 cm du corps d'une personne).

Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés lors d'un appel téléphonique. Si
vous portez un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...), veuillez
impérativement respecter une distance minimale de 15 centimetres entre cet appareil et I'implant pour réduire les
risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n'est
pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment les parkings souterrains, les ascenseurs, en
train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other

components as well as the packaging materials. Please go to https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed
recycling information in different regions.
REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https:/esg.asus.com/
Compliance.htm.

Proper disposal

DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse

of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical,

electronic equipment and mercury-containing button cell battery) should not be placed in municipal
 Vaste. Check local regulations for disposal of electronic products.

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
)«/«)\4“ DO NOT disassemble the device.

RF exposure warning

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
The equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Lithium-lon Battery Warning

CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type
recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instructions.
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Regional notice for Singapore

Complies with
IMDA Standards |  This ASUS product complies with IMDA Standards.
DB103778

France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

VCCI: Japan Compliance Statement
VCCI Class B Statement
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Ukraine Certification Logo

& il

USB Charging

The power delivery by the charger must be between min 5 Watts required
by the radio equipment, and max 10 Watts in order to achieve maximum
charging speed.

EAC Certification Logo

KC RF Output table

Function Frequency
(2402 - 2480MHz) - Keyboard

Maximum Output Power (EIRP)

2 4GHz wirel SHABE 2H717| SHHOESHNAYS 247]7) Tomw
Abnzwireless (2402 - 2480MHz) - Dongle Tomw
SHA2 24717] GHHOEHEANATS 247]7) "
(2402 - 2480MHz) - Keyboard
BLE EHAB2 2477 HHOEENAAHS 24717)) Tomw

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
(2402 - 2480MH?z) - Keyboard 10dBm
2.4GHz wireless
(2402 - 2480MHz) - Dongle 10dBm
BLE (2402 - 2480MHz) - Keyboard 10dBm

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
X (2402 - 2480MHz) - Keyboard 10dBm
2.4GHz wireless
(2402 - 2480MHz) - Dongle 10dBm
BLE (2402 - 2480MHz) - Keyboard 10dBm

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.1. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of
conformity is available at https://www.asus.com/support/.

CE Mark Warning

q3

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.
com/support
Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et
autres clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a
partir du site Internet suivant : https://www.asus.com/fr/support/download-center. Veuillez saisir le nom du modéle
pour accéder a la déclaration de conformité compléte du produit.
Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitatserklarung ist verfiighar unter: www.asus.com/support
Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali
e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile all'indirizzo: www.asus.com/support
Pycckuii Komnanns ASUS 3asBnseT, 4To 3T0 YCTPOHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEGOBaHNAM U APYrUM
COOTBETCTBYHOLMM YCIOBUAM COOTBETCTBYIOLMX ANPEKTUB. MoipoGHYt0 MHDOPMALIMIO, NOXanyiACTa, CMOTpUTE Ha
WWWw.asus.com/support
Bvarapcku C Hactoswoto ASUSTeK Computer Inc. Aeknapupa, Ye TOBa YCTPOCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBEHUTE U3UCKBAHNS U APYrUTE NPUNOXUMU NOCTAHOBNEHWS Ha CBbP3aHUTE AUPEKTUBI. [TbIHUAT TEKCT Ha
JleknapauusTa 3a CbOTBETCTBYe Ha EC e J0cTbHa Ha ajpec: Www.asus.com/support
Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajué¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na:
Www.asus.com/support
Cestina Spoleénost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a dalsi
pfislusna ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlédseni o shodé EU je k dispozici na adrese:
Www.asus.com/support
Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og andre
relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-overensstemmelseserkleeringen kan findes pa: www.asus.
com/support
Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en
andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is
beschikbaar op: www.asus.com/support
Eesti K&esolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja
teistele asjassepuutuvatele satetele. EL vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.
asus.com/support
Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tdma laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten
vaatimusten ja muiden t&td koskevien sdadosten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on
luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support
EMNnvika Me to mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwvel 6Tt QUTH N GUGKELT GUMHOPPUWVETAL HE TIG BEPEALWOELS
anatTnoets Kat AAeS OXeTIKES dlatagels Twv 0dnytwy tng EE. To mAfpeg Kelpevo TG SRAwONG oupBatoTnTag
eivat dlaBeaipo otn SievBuvon: www.asus.com/support
Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkéz megfelel a kapcsolodé Irdnyelvek lényeges
kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege innen
let6lthetd: www.asus.com/support
Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka $T ierice atbilst saistito Direkfivu bitiskajam prasibam un citiem
citiem saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams $eit:
WWW.asus.com/support
Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc. $iuo tvirtina, kad $is jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias
susijusiy direktyvy nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti:
Www.asus.com/support
Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre
relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklzeringen finnes pa:
Www.asus.com/support
Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami
i innymi wtasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
adresem: www.asus.com/support
Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposi¢Ges relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragdo da UE disponivel
em: www.asus.com/support
Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi
relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratjei de conformitate a Uniunii Europene se gdseste la: www.
asus.com/support
Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.
asus.com/support
Slovensky Spolocnost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poziadavkam
a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre $taty EU je dostupny na
adrese: www.asus.com/support
Slovenséina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolocbami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/
support
Espaiiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras
disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad
esta disponible en: www.asus.com/support
Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet 6verensstémmer med de grundlaggande kraven
och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsékran om dverensstdmmelse finns pa: www.
asus.com/support
YkpaiHcbka ASUSTeK Computer Inc. 3asBnse, Lo Lieit NpUCTpii BiANOBIAAE OCHOBHUM BMMOraM Ta iHLLMM
BiAANOBIAHUM MONOXEHHAM BiANOBIAHNUX [upeKTuB. MoBHMIA TeKCT Aeknapalii BianoBigHOCTI cTaHAaapTam EC
NOCTYMHWI Ha: WWW.asus.com/support
Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu
oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:
Www.asus.com/support
Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajuc¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na:
Www.asus.com/support
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Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.
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OduumanbHoe npeacTaBuTenbCcTBo B Poccum

Fopsyas nuuus Cnyx6bl TeXHUYECKON NoAAepKKM B Poccuu:

BecnnatHbli hefepanbHbiil HOMep 1S 3BOHKOB Mo Poccuu: 8-800-100-2787

Homep ans nonbsoBatenei B Mockse: +7(495)231-1999

Bpemsi pa6oTbi: MH-1T, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpeMeHH)

OduumanbHble caitTbl ASUS B Poccum:

WWW.asus.ru

Wwww.asus.com/ru/support
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Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United Kingdom ASUSTEK (UK) LIMITED

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street,

London, EC3M 6BL, England

Country United Kingdom
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